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1esto FURNITURE FOR LIFE



Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxHas nHdpopmaums. BHumatensHo udyuunte eé nepeq

aKcnnyaTaumen nsgenusl.
Vcnonb3ynte nagenve TonNbko NO NPSIMOMY Ha3HaYeHUIo.
C6opKy nsgenvs nponsBognTe TONbKO B NMOMHOM
COOTBETCTBUM C NpUnaraemon MHCTPYKLMEN.
M3genue MoXeT ONPOKNHYTBCS U HAHECTU TSXEnble
TenecHble nospexaenus. MNpukpenuTe ero kK cteHe. [ns
KpenneHus K CTEHE UCMONb3ynTe Kpenéx, NOaXOAALLNA
Ansa matepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBEpPEHbI Kakon TUN KpenneHns noaxoguT Ans matepuana
CTeH, obpaTtunTechb K cneuuanucty unm B
crneLmanm3mpoBaHHbI MarasuH.
Mpu akcnnyataumu ABepen N BbIABWXKHBIX SLLUKOB HE
npunaranTe YpesmepHbIX YCUNN.
PekomeHayeTca peMOHT MexaHUM3MOB TpaHchopmaumm
00BepUTb KBannuUMpoBaHHbIM CneLmanmcTam.
Byaobre ocTOpOXHbI Npy obOpaLleHun ¢ geTansiMm n3
ctekna. M3berante yaapHbIx Harpy3ok. M13-3a
NOBPEXAEHHbIX KpaeB U LapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKINO MOXET BHe3arnHo TPEeCHyTb U (Mnu) pasbutbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.
Use the product for its intended purpose only.
Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.
The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.
Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.
It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.
Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch
ACHTUNG!
Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

, bevor Sie das Produkt verwenden.

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fiir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.
Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
Ubermalfige Kraft an.

Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu flhren, dass
das Glas plotzlich splittert und/oder zerbricht.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

» Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* [l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Eseguire l'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

* Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

* Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

* Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista 0 a
una tienda especializada.

* Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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4 Portugués

ATENGCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagao na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

* Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forca
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagédo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pecgas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

* Urlinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* Uriniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

* Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasl magazaya danisin.

+ Kapi ve ¢ekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gl
kullanmayin.

* Dénlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

« Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ylzeydeki
cgizikler nedeniyle cam aniden ¢atlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHpapmaubis. YBaxniBa BbiByYbILEe S€ nepaj

aKcnnyartaublsin Bbipaby.

* BlkapbicToyBaviLe Bbipab Tonbki na npaMmbiv
NPbI3HAY3HHI.

+ 36ipanue Bbipab Tonbki Y agnaBegHacLi 3 Npblknag3eHan
IHCTPYKUbISIA.

* Bbipab moxa nepakyniyua i HaHecui UsKKis LanecHbIs
naLukomkaHHi. MNpbiMauyiile aro aa cusHbl. [Ang
MalaBaHHS Aa CusHbl BblKapbiCTanLe Kpanex, sKi
nagbixoAsiub Aa MaTapbiany cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YNAYHEHbI, SKi ThiN MaLlaBaHHA Naabixoasilb Aa
MaTapbIANy cueHay, 3BspHiLecsa aa cneubisnicta abo y
crieupbisnisaBaHylo Kpamy.

* [Mpbl akcnnyaTaubli A3BSIP3AN | BbICOYHbIX Lydnag He
npblknaganue npasmepHbIX HaMaraHHsty.

* PaMOHT MexaHiamay TpaHcapmaubli pakameHayeuua
Aapyublub KBanigikaBaHblM cnewubisanictam.

* ByasbLe acuspoxHbIs Npbl abbixogKaHHI 3 gaTansmi ca
wkrna. Masbsararue yoapHbIx Harpysak. 3-3a
naLuKkompkaHblx 6akoy i gpaniH Ha NaBepXHi LKMo MOXa
panTaM TpacHyub i (abo) pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbLIHbI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl 6ynbIMabl NarganaHbac OypbiH

MYKUSIT OKbIMN LUbIFbIHbI3.

* ByrbIMabl Tek Tikenen TaranbiHAaNybl 6OMbIHLLA
nanganaHbiHbI3.

* ByibIMabl KypacTbipyapbl koca bepinreH Hyckaynblkka TombIK
COMKEC XYPri3iHi3.

* ByibIMHbIH ayaapbInbIn KETYi XoHe ayblp AeHe
XapakaTtTapblH TyfFbl3ybl MyMKiH. OHbl kKabblprara GekiTiHi3.
Kabbiprara GekiTy yLWiH 63 yRiHi3giH matepuanbsiHa cankec
KeneTiH 6ekiTneHi naaanaHbiHbI3. Erep kabblpra
MaTtepuansbl yLiH GekiTKILLTiH KaHAan Typi cakec KeneTiHiHe
ceHimai bonmacaHbI3, MaMmaHfa Hemece
MaMaHAaHAbIPbIIFaH OYKEHre XKYTiHiHi3.

* EcikTepgi xxaHe XblmKbIMarnbl XaLikTepai nanganaxy
KesiHAe WaMafaH ThiC KyLU cariMaHpl3.

* TpaHcdopMauns MexaHU3MaepiH xxeHaeyai 6inikTi
MamMaHZapFa CeHin Tancbipy YCbiHbINaabl.

* lbIHBIgAH xacanfFaH 6enweKTepMeH XyMbIC iCTey KesiHae
cak 60nbIHbI3. COKKbI XXYKTEeMenepiHeH aynak 605bIHbI3.
3akbIMaanfaH WeTTepi MeH YCTiHri BETiHIH cbi3aTTapblHaH
LWbIHbIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XX8He (HEMeCe) CbIHbIM
KETYi MYMKiH.

Kblprbi3

KOHYI BYPYHY3OAP!

MaaHunyy maanbimar. bytomay nanganaHyyHyH angbiHga

aHbl KYHT KOHOM OKYM YbIrbIHbI3.

* Bytomay aHblH TMKe apHanbiwbl 60OHYa raHa
nanaanaHblHbI3.

* Bytomay TMpkenreH Hyckamara TOnyK LakKeLTMKTe raHa
YOTynNTYHy3.

 Bytom oogapbInbin KeTUN, AeHere KaTyy XapakatTapabl
KenTupuwn MyMkyH. AHbl gy6anra 6eknTuHm3. Smepektu
aybanra 6ekutyy y4yH, CnsguH yiyHy3ayH aybangapbiHbIH
mMartepuvanbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKMYTM KONgoHYHy3.
Orepae Cus gybangapablH MaTepuanbiHa OEKUTKUYTUH
Kawvcbl Typy Tyypa KenuwimH 6unbeceHus, agmcke xe
aQMCTELLUTUPUITEH OYKOHIe KanpbiSbiHbI3.

« JWMKTEPAM XKaHa CyypMa XallblkTapabl nanganaHyyna
alwblk4a Kyy-apakeT )XymiuabaHbi3.

* TpaHchopMaumsanoo MexaHu3MaepuH OHAOOHY
KBanudmkaumsnyy agucrepre UWEHYYHY CyHYLU Kbliabbi3.

* AViHeKTeH acanraH 6enyKTepyH KOnmgoHyyaa cak 6onyHya.
Bytomay ypyHyyaaH caktaHpl3. YeTTepuHaern mavga
CbIHbIKTapAaH aHa 6eTnHaern YMNMKTepAEH ynam, anHek
KOKYyCYHaH apaka KeTWLUM >aHa (Ke) CbIHbIN KanbIwbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘lig muvofiq holda
yig‘ing.

* Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’'mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.

(N
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4 TpeboBaHMs NO 3KCNAYaTaunn N3AeArs U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHVe KOTOPOoro MebeAb COXpaHsieT KpacoTy U MCNPaBHOCTb, B 3HAYUTEALHON CTEeNeH 3aB1CUT OT
YCAOBWIN €& XPaHeHIAS! 11 SKCNAYATaUN. [1PUAEPXKINBAZICH HEKOTOPLIX MPOCTHIX MPaKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXETe
NOAAEPXKVBATEL B HAWAYHLLIEM COCTOSHM BCE SAeMeHTH! Ballen meben.

Cset

He AonyckaiiTe NpsIMOro BO3AENCTBISI COAHEHYHBIX AyHert Ha MebeAb. [TPOACAKUTEABHOE NPSIMOE BO3ACCTBME
CBEeTa Ha HeKOTOPLIE YHaCTK MOXKET BbI3BaTb 3MEHEHME X LBETOBbLIX XapaKTepUCTIK NO CPaBHEHIO C APYTMMA
YHaCTKaMK, KOTOPbIE MeHbLLUE NOABEPraAiCb BO3AENCTBMIO.

TemnepaTypa

BbICOKVe 3Ha4eHIs1 TENAS WAV XOAOAQ, 8 TaKKe BHe3arnHbIe Nepenaibl TeMNepaTypsl MOy T CePbe3HO NOBPeATb
MeBens A eé HacTy. Mebenb He AOAKHE PaCNOA3raTLCS DAVIKE OAHOMO METPa OT NCTOHHUKOB TernAg,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekoMeHAyeMas TEMNepaTypPa BO3AYX3 ANSI XPAHEHVIS! 1 SKCMAYaTaUmn

oT +10 A0 +25 °C. He aronyckarTe NonaAaHnsl Ha MebeAb ropsHivx MPeAMEeTOB (YTIor, MOCyAa C KUNSITKOM U Np.), 3
TaKKe NPOACAKATEABHOMO BO3AHCTBIS Bb3bIBAIOLLMX HArPeBaHE N3AYHEH (CBET MOLLHLIX AMIM,
MUKPOBOAHOBBIE U3AYHETEAU N T. T1.).

BA@XKHOCTb

PekomMeHAYeMast OTHOCUTEABHAS BAGYKHOCTb MECTOHaxoXKAeHNs Mebean 60+70%. He careayeT NoAAep>KBaTE B
TeYeHMe NPOAO/AKATEABLHOMO BPEMEHI YCAOBWSI KPAHEN BAGYKHOCT 1 (MA) CyXOCTW, a8 Tem DoAee X
NeproANHEeCcKOn cMveHbl. C TedeHeM BpeMeH Takie YCAOBKSI MOMyT NOBASITL Ha LEAOCTHOCTE MebeAn 1 ee HacTw.
EcAn Takme ycAoBIMS DbIA CO3ABHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPYIBATL NOMELLEHS A MO Mepe BO3MOXXHOCTA
NOAB30BATHLCS OCYLLUTEASIMIA AN YBASKHTEASIMIN AAST HOPMBAV33LI BAGKHOCTV,

He paswvellarte mebens BOAV3I BAGYKHLIX 1 ChIPbIX CTEH, MPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeabl 1 abpasvBHbie MaTepuanbl

HW B KOEM CAyHae He AOMYyCKarTe BO3AENCTBME Ha MebeAb arpeCcCBHbLIX XXNAKOCTEN (KNCAQT, LLIEAOHEN,
PaCTBOPUTEAE N T.N.), COAEPXKALLMX TaKIe XNAKOCTV NPOAYKTOB U X NapoB. [0ACBHbIE BELLECTBAa 1 X CORANHEHINS
ABASHOTCS XUMINHECKM aKTVBHBIMIA, PE3KLINS C HAM MOXKET NOBAEHL HEraTUBHBLIE MOCABACTBIMS AAS Bac 1 Balwero
MMYLLIeCTBa. Takoke CTOUT NOMHU T, HTO HEeKOTOPLIE CreundurHeckiie MoLLe (HNCTSILLIME) COCTaBkl (CPeACTBa)
MOMYT COAEPKaTb BEICOKYIO KOHLIEHTPaLIVIO 3rpeCCBHBLIX XMUHECKIX BELLIECTB U (MAV) abpa3yiBHbIe COCTaBb!.
[prmMeHeHe NOAOBHBIX MOKOLLMX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAONYCTVIMO.

3anax

OT HOBOW MeBeAt MOXET NCXOANTb eCTECTBEHHEI 3anax MaTtepianos, 13 KOTOPLIX OHa 3rOTOBAEHA. 3anax MOXXeT
COXPaHSITLCS B TeHEeH 3 HeAeAbL C MOMEHTa COOPKI. AAST CHXKEHINS! HTEHCBHOCTA 33MNaxa PeKOMEHAYETCS!:

® AAS MSITKOM MeBeA — MPONLIAECOCUTE U3ABAVE 1 MPOBETPUTE NOMELLIEHVE.

® AN KOPMYCHOWM MebeAn — NpOTVPaTh TKaHbIO, CMOHEHHOM MAMK/IM MOIOLLIM CPEeACTBOM, BbITVPaTh YIACTOW CYyXOW
TK3HbIO 1 MPOBETPUBATL NOMELLIEHE, NPEAB3PUTEABHO OTKPLIBASI BCE ABEPLLI U SILLKIA NSAEAIS

A\aHHbIE AEACTBISI HEOBXOAVMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AeHb.

Yxoa 3a mebenbto

Bceraa coaepkimTe noBepxHOCT MebeA B NOAHOM CyxOCT. [1p HeOBXOAMMOCTI, NPOTUPaVTE NOBEPXHOCTV
MebeAn Cyxom MSIrKom TKaHbo ((AaHeAb, CyKHO, BOMAOK 1 T.M.). PeKOMeHAYeTC s O4MLLaTL Mebenb Kak MOXXHO
CKOpee MOCAe TOro, Kak OHa MCNaqKaAaChb. ECAM Bbl OCTaBUTe 3arpsi3HeH/ie Ha HeKOTOPOe BpeMsl, TO 3aMEeTHO
NOBLILLAETCS ONacHOCTL OBPa30BaHIS Pa3BOAOB, NSITEH 11 MOBPEXKAEHIA NOKPLITUSI MeBeAn A eé HacTeln. B
CAyHae CTOVIKIX 3arpsI3HEHIIN PEKOMEHAYETCS CMOAL30BaTh CNeUanbHbIe OHUCTUTEAN. BHUMETEALHO 13yHaliTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLIErO CPeACTBaE: CPeACTBO AOAKHO MOAXOAUTL MOA TUM NOKPLITUS Balleln MebeA. HeAonyCTiMo
NpUMEHEeHe MOIOLLIMX CPEACTB, COAEPXKAELLIVX abpa3yiBHble BeLLeCTBa. HeAOnyCTVIMO MPpUMEHEHE COAbI, CTUPaALHbIX
NOPOLLIKOB W1 MPOHX CPEACTB, HEe MPeAHa3HaHeHHbIX AAST YXOAE 38 MeDeNbIO. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIMA AOAXKEH
OCYLLECTBASITLCS CMEeLaAA3MPOBEHHLIM MOKOLLIMIA CPEACTBaMM.

NS YCTPEHEHMS! MblA C NOBEPXHOCTEN MSIMKIX HacTen MebeAn NCNOAb3YWTe NbIAeCOC CO CneLiaAbHbIMA
HaCaAKaMIN AAST HINCTK MebeAn.

He pa3meLualite 1 He NepemMeLLaTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeAr MpeAMEThI, MEIOLLIME OCTPLIE YL, KDOMKN,
BbICTYNaOLLE OCTPbIe AET3AN.

AKCNAY3TaUns

Harpy3ka Ha Mebenb 1 eé 4acT (NOAKW, SILLINKIA, CUASHIS A NP.) HEe AOAYKHE NPEeBbILLIaTL YCTaHOBAEHHBLIX
NPO3BOANTEAEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE MHCTPYKUM NO COOpKe.

He pekomeHAyeTCS BCTaBaTb Ha Mebenb, NPbiraTh, NOABEPraTb NOBLILLEHHBIM AUHBMINHECKIM Harpy3KaM.
PekoMeHAYeTCS NeproANHeCK NPOBEPSITh NAOTHOCTL Pe3b00BbLIX COBAVHEHUIN KPENAEHIST MEeXaHIN3MOB
TPaHCPOPMALIN 1 NOATSNABATL X NP HEOBXOANMOCTW.

[1pr NOSIBAEHNIA CKPVNOB B MEXaH3MaX TPaHCPOPMAaLI UX CAEAYET CMa3biBaTb CNeuUVaAn31pOB3HHOM CMasKo.
[1pY NCNOAB30BaHIA MEXaHM3Ma TPaHC(OPMAELIIA CTPOIrO CODAASITE AGHHYIO MHCTPYKUWIO, N30eraiTe N3ANLLHAX
YCUAW, PbIBKOB, NepeKOCcOB SAeMEHTOB MeXaHN3Ma.

\_
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4 Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
inteqrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recomnmended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

KKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thern may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or Cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smel, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room.

e fOr cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc)). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp comers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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